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INTRODUCTION

  WARNING  Operating, servicing, and maintaining this equipment may expose you to chemicals which are known to 
the State of California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm.  To minimize exposure, wear gloves or wash 
your hands frequently when servicing this equipment. For more information go to www.P65warnings.ca.gov.

DISCLAIMERS
All information, illustrations, and specifications in this manual were in effect at the time of publishing. The illustrations used in this manual 
are intended as representative reference views only. We reserve the right to make any specification or design change without notice.

ALL RIGHTS RESERVED
All rights reserved. No reproduction allowed in any form without written permission from Westinghouse Outdoor Power Equipment.

  DANGER  Read this manual before using or performing maintenance on this product. Failure to follow the 
instructions and safety precautions in this manual can result in serious injury or death.

UPDATES
The latest User Manual for Westinghouse products can be found under the support tab: westinghouse.com/pages/
manuals or scan the following QR code with a smartphone camera to be directed to the link.

PRODUCT REGISTRATION
For trouble-free warranty coverage, it is important to register the Westinghouse product.
Register by:
•	 Completing and mailing the product registration card included in the carton.
•	 Going online at: westinghouse.com/register
•	 Scanning the following QR code with a smartphone camera to be directed to the mobile registration link.

For Your Records

Date of Purchase:

Model Number:

Serial Number:

Place of Purchase:

•	 Sending the following product information to:
	 Westinghouse Outdoor Power
	 Warranty registration
	 777 Manor Park Drive
	 Columbus, OH 43228
IMPORTANT: Keep the purchase receipt for trouble-free warranty coverage.
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INTRODUCTION

NOTICE  This product is designed and rated for continuous operation at ambient temperatures above 23°F (–5°C). If 
needed, this product can be operated in extremely cold temperatures for short periods. If the product is exposed to extreme tem-
peratures during storage, it should be brought back within the optimal temperature range before operation.

HAVE QUESTIONS?
Email us at service@wpowereq.com

or call 1-855-944-3571

  WARNING  This product is designed for use only with the Westinghouse units listed in the 120V / 240V Parallel Kit 
Compatibility table below. Use with any other brand or type of generator not listed below may result in serious personal injury, 
property damage, or death.

See Figure 1. The Westinghouse 120V / 240V Parallel Kit is designed for compatibility with iGen5000DFc EFI models produced from 
December 2025 and later. Any iGen5000DFc EFI unit produced after December 2025 with a communication port is compatible with the 
120V / 240V Parallel Kit.

50H1225B546

Month and year 
the unit was 
produced

Unit produced

FIG. 1

120V / 240V Parallel Kit Compatible Westinghouse Inverter Generator Models (1)

iGen5000DFc / iGen5000DFc EFI (2)

(1) Generator must be equipped with communication port
(2) iGen5000DFc EFI unit with month and year the unit was produced from December 2025 (1225) and unit produced number higher than 546.
NOTE: The unit produced resets for every month and year. For example, 50H0126X001 would be compatible with the 120V / 240V Parallel Kit, despite the unit pro-
duced being 001.

120V / 240V Parallel Kit Incompatible Westinghouse Inverter Generator Models
UNIT SERIAL RANGE

iGen5000DFc EFI 50H0924A1–50H0924A272
iGen5000DFc EFI 50H0725B1–50H0725B544
iGen5000DFc EFI 50H1225B545 and lower

If there are any questions about the compatibility of the unit intended to be used with the iGen240V Parallel Kit, please contact service 
at service@wpowereq.com or call 1-855-944-3571.

See Figure 2. The Westinghouse 120V / 240V Parallel Kit is designed for compatibility with iGen5000DFc and iGen5000DFc EFI models 
with a communication port (1) on the control panel.

1	 -	Communication port

FIG. 2
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SAFETY DEFINITIONS
The words DANGER, WARNING, CAUTION, and NOTICE are used 
throughout this manual to highlight important information. Be sure 
that the meaning of this safety information are known to all who 
operate, perform maintenance on, or are near the product.

This safety alert symbol appears with most 
safety statements. It means attention, be-
come alert, your safety is involved! Please 
read and abide by the message that follows 
the safety alerts symbol.

  DANGER  Indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, will result in death or serious injury.

  WARNING  Indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or serious injury.

  CAUTION  Indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor or moderate in-
jury.

NOTICE  Indicates a situation which can cause dam-
age to the generator, personal property, and/or the environ-
ment, or cause the equipment to operate improperly.

NOTE: Indicates a procedure, practice or condition that 
should be followed for the unit to function in the manner in-
tended.

SAFETY SYMBOLS
Follow all safety information contained in this user manual as well 
as the information on the product labeling.

SYMBOL DESCRIPTION

Safety Alert Symbol. Indicates a potential personal 
injury hazard.

Read User Manual. To reduce the risk of injury, 
the user must read and understand user manual 
before using this product.

WARNING! Electrical shock hazard.

Wet Conditions Alert. Do not expose to water or 
rain.

Keep bystanders and children a safe distance (at 
least 11 yd/10 m) away from the work area.

WARNING! Turn the machine OFF and discon-
nect it from the power supply before inspecting, 
cleaning, changing accessories, or any other 
maintenance task.

SAFETY



English | 5

SAFETY

  WARNING  READ AND UNDERSTAND ALL INSTRUCTIONS. Failure to follow all instructions listed below and on the 
machine may result in electric shock, fire, and/or serious personal injury.

•	 Read the user manual carefully. Learn the applications and limitations of the product, as well as the specific potential hazards 
related its use. Following this rule will reduce the risk of electric shock, fire, or serious injury.

•	 Only use outside on a flat, dry surface in a well-ventilated area.
•	 Inspect the product before each use. Do not use the product if it is damaged.
•	 Fully insert the cable plugs in the outlets. Do not use excessive force to connect the product.
•	 Do not drive, drag, walk, or place objects on the parallet kit cords.
•	 Read all safety instructions for the generator.
•	 This product is intended for outdoor use only.
•	 Do not connect or disconnect the parallel kit while the generator is in operation. Failure to comply could result in damage not 

covered by the warranty.
•	 Do not expose the product to water or rain. Do not use the product if it has been exposed to moisture.
•	 If necessary, only use certified extension cords with this product.
•	 Do not overload the parallel kit. This kit is capable of operating at up to 240V / 50A at one outlet and 240V / 30A at another outlet 

to provide a maximum of 50A (240V) or 12,000W of power.
•	 Do not parallel more than two inverter generators.
•	 Only link two inverter generators together for up to 95% of the sum of the two inverter wattage ratings.
•	 Only use compatible Westinghouse Inverter Generators with this product.
•	 Retain these instructions. Refer to them frequently and use them to instruct others who may use this product. 
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COMPONENTS

UNDERSTANDING THE PRODUCT
To reduce the risk of personal injury and product failure, read and understand the information in this user manual and the information 
on the product labeling. See the Component table for more information.

COMPONENT TABLE (See Figure 3.)
INDEX NUMBER COMPONENT
1 120v / 240V AC 30A L14-30R
2 120V / 240V AC 50A L14-50R
3 Grounding wire 
4 Parallel cable terminal
5 Parallel cable
6 Communication plug
7 Thermal protection-30a
8 Thermal protection-50a
9 Grounding bolt

FIG. 3
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ASSEMBLY

REMOVING CARTON CONTENTS

  WARNING  This product does not require assembly. Do not attempt to operate this product if it is not completely 
assembled. Using an improperly assembled product can be hazardous and could result in serious personal injury.

•	 Open the carton.
•	 Remove and inspect the carton contents. Confirm that all items are present and undamaged.
•	 Recycle or dispose of the packaging materials.
If any parts are missing, contact customer service at service@wpowereq.com or call 1-855-944-3571.

  WARNING  Do not alter or modify this product unless instructed otherwise in this manual or by the manufacturer. Do 
not use attachments or accessories that are not recommended for use with this product. Making unauthorized modifications and 
using incompatible accessories can damage the unit and may void the warranty.

  WARNING  This product is intended for use only with compatible Westinghouse Inverter Generators. Please see the 
User Manual of the Inverter Generator for safety instructions, proper start up and shut down procedures, specifications, and 
troubleshooting.

OPERATION
  WARNING  Do not use any attachments or accessories not recommended by the manufacturer of this product. The 

use of attachments or accessories not recommended can result in serious personal injury.

NOTICE  Before each use, inspect the entire product for damaged, missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, and 
caps. Tighten all fasteners and caps and do not operate this product until all missing or damaged parts are replaced. If any parts 
are missing, please contact customer service.

  WARNING  Be sure that the generators are off and all electrical loads are disconnected before installing the parallel kit.

SETTING UP THE GENERATOR FOR SERIAL CONNECTION 
1.	 Align two Westinghouse inverter generators outside on a stable, flat surface with a minimum of 20 inches of space between them.
NOTE: If the generators are not given the required spacing, the exhaust heat from a generator could discolor or melt the plastic on the 
other unit.
2.	 See Figure 4. Be sure that the ECO MODE switch (1) on each inverter generator is in the same position. The ECO MODE switch 

must be either ON or OFF for both generators.

FIG. 4

DC 5V

2.1A

2.1A

Output Ready
Salida Lista

Overload
Sobrecarga

Eco Mode
Combustible Eficiente

Reset
Reiniciar

Digital Data Center
Centro de Datos Digitales

100%

75%

50%

25%

0%

F

E

Neutral Floating
Neutro Flotante

DC System Floating
Sistema DC Flotante

Service Generator

Realice Un Servicio
Del Generador

Automatic Shuto

See Action Label

Corte Automático
Consulte la Etiqueta de Acción

Carbon Monoxide Auto-Shuto�

AC 20A

AC 30A

AC 120V 30A TT-30R

AC 120V 20A 5-20R

Parallel Operation
Salida en Paralelo

1	 -	ECO MODE switch
2	 -	Parallel outlets
3	 -	Communication port
4	 -	Ground terminal
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OPERATION

3.	 Open the parallel outlet covers on each generator.
4.	 Connect the parallel cable terminals to the corresponding parallel outlets (2, red to red and black to black)  on each inverter control 

panel.
5.	 Connect the communication plug to the communication port (3) on inverter generators. 
NOTE: Step 5 is only required if 240V output is needed. For 120V output, the communication plug does not need to be connected.

  WARNING  If the communication plug is not connected before starting the generators, be sure to turn off both gen-
erators and disconnect all electrical devices before connecting the the communication plug for 240V parallel operation. Adjusting 
the connection while the generators are operating will increase the risk of electrical shock, electrocution, serious injury, and death.

6.	 Loosen the nut on the ground terminal (4) on each inverter control panel and attach the grounding wire to each inverter control 
panel. Secure the grounding wire to the control panel by tightening the nut.

7.	 See Figure 5.  Following the completion of Steps 1–6, the generators should be set up as shown.

FIG. 5

NOTICE  Figure 5 is intended to provide a representative illustration for how the 240V parallel box may be connected to 
inverter generators. Set up will vary depending on which generators are being paired.

8.	 Turn on both inverter generators. 
NOTE: Be sure that the run indicator light is green before applying any electrical loads.
9.	 Connect the 240 V AC, single phase, 60 Hz electrical loads to the parallel kit receptacles and turn on the first load.
10.	 Allow the generator output to stabilize before connecting additional loads.
NOTE: It is the best practice to connect electrical devices with the largest output first and the smallest output last to prevent overloading 
the inverter generators. 

NOTICE  Do not exceed the maximum wattage rating of the inverter generators, parallel kit or receptacles.

11.	 To turn off the generators, follow the instructions in the user manual for each generator. Disconnect the parallel kit.



NOTES/NOTAS
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INTRODUCCIÓN

ADVERTENCIA El funcionamiento, mantenimiento y reparación de este equipo puede exponerle a sustancias químicas 
que, según el estado de California, pueden causar cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos. Para minimizar la 
exposición, use guantes o lávese las manos con frecuencia al manipular este equipo. Para obtener más información, visite www.
P65warnings.ca.gov.

EXENCIONES DE RESPONSABILIDAD
Toda la información, ilustraciones y especificaciones de este manual estaban vigentes en el momento de su publicación. Las ilustraciones 
utilizadas en este manual se presentan únicamente como referencia. Nos reservamos el derecho de modificar cualquier especificación 
o diseño sin previo aviso.

RESERVADOS TODOS LOS DERECHOS
Todos los derechos reservados. Queda prohibida su reproducción total o parcial sin la autorización por escrito de Westinghouse Out-
door Power Equipment.

PELIGRO Lea este manual antes de usar o realizar cualquier tarea de mantenimiento en este producto. El in-
cumplimiento de las instrucciones y precauciones de seguridad de este manual puede provocar lesiones graves o incluso 
la muerte.

ACTUALIZACIONES
El manual de usuario más reciente para los productos Westinghouse se puede encontrar en la pestaña de soporte: 
westinghouse.com/pages/manuals o bien, escanee el siguiente código QR con la cámara de su teléfono inteligente 
para acceder al enlace.

REGISTRO DE PRODUCTOS
Para disfrutar de una cobertura de garantía sin problemas, es importante registrar el producto Westinghouse.
Regístrate antes de:
•	 Completar y enviar por correo la tarjeta de registro del producto incluida en la caja.
•	 Conectándose en línea en: westinghouse.com/registrar
•	 Escanee el siguiente código QR con la cámara de su teléfono inteligente para acceder al enlace de registro 

móvil.

Para sus registros

Fecha de compra:

Número de modelo:

Número de serie:

Lugar de compra:

•	 Enviar la siguiente información del producto a:
	 Energía exterior Westinghouse
	 Registro de garantía
	 777 Manor Park Drive
	 Columbus, OH 43228
IMPORTANTE: Conserve el recibo de compra para disfrutar de una cobertura de garantía sin problemas.
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AVISO Este producto está diseñado y homologado para funcionar de forma continua a temperaturas ambiente superiores 
a -5 °C (23 °F). Si es necesario, puede utilizarse durante cortos periodos a temperaturas extremadamente bajas. Si el producto se 
expone a temperaturas extremas durante su almacenamiento, debe recuperarse hasta alcanzar el rango de temperatura óptimo 
antes de su uso.

¿TIENES PREGUNTAS?
Envíanos un correo electrónico a service@wpowereq.com

o llame al 1-855-944-3571

ADVERTENCIA Este producto está diseñado para usarse únicamente con las unidades Westinghouse que figuran en 
la tabla de compatibilidad del kit paralelo de 120 V/240 V que aparece a continuación. El uso con cualquier otra marca o tipo de 
generador no incluido en la lista puede provocar lesiones personales graves, daños materiales o la muerte.

Consulte la Figura 1. El kit de conexión en paralelo Westinghouse de 120 V/240 V está diseñado para ser compatible con los modelos 
iGen5000DFc EFI fabricados a partir de diciembre de 2025. Cualquier unidad iGen5000DFc EFI fabricada después de diciembre de 2025 
con puerto de comunicación es compatible con el kit de conexión en paralelo de 120 V/240 V.

50H1225B546

Mes y año en que
se fabricó la unidad

Unidad producida

FIG. 1

Kit de conexión en paralelo de 120 V / 240 V compatible con generadores inversores Westinghouse. (1)

iGen5000DFc / iGen5000DFc EFI (2)

(1) El generador debe estar equipado con un puerto de comunicación.
(2) Unidad iGen5000DFc EFI con mes y año de producción de la unidad desde diciembre de 2025 ( 1225 ) y la unidad produjo un número mayor que 546 .
NOTA: La unidad generaba reinicios para cada mes y año. Por ejemplo, el modelo 50H0126X001 sería compatible con el kit paralelo de 120 V/240 V, a pesar de que 
la unidad generada fuera la 001.

Kit de conexión en paralelo de 120 V / 240 V. Modelos de generadores inversores Westinghouse incompatibles.
UNIDAD RANGO DE SERIE

iGen5000DFc EFI 50H0924A1–50H0924A272
iGen5000DFc EFI 50H0725B1–50H0725B544
iGen5000DFc EFI 50H1225B545 y versiones inferiores

Si tiene alguna pregunta sobre la compatibilidad de la unidad que se pretende utilizar con el kit paralelo iGen240V, por favor Comuníquese 
con el servicio al cliente escribiendo a service@wpowereq.com o llamando al 1-855-944-3571. .

Consulte la Figura 2. El kit paralelo Westinghouse de 120 V / 240 V está diseñado para ser compatible con los modelos iGen5000DFc 
e iGen5000DFc EFI que tienen un puerto de comunicación (1) en el panel de control.

1	  -	 Puerto de comunicación

FIG. 2
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DEFINICIONES DE SEGURIDAD
Las palabras PELIGRO, ADVERTENCIA, PRECAUCIÓN y AVISO se 
utilizan a lo largo de este manual para resaltar información impor-
tante. Asegúrese de que todas las personas que operen, realicen 
el mantenimiento o se encuentren cerca del producto conozcan el 
significado de esta información de seguridad.

Este símbolo de alerta de seguridad aparece 
junto a la mayoría de los avisos de seguridad. 
Significa: ¡Atención, manténgase alerta, 
su seguridad está en juego! Lea y siga el 
mensaje que aparece después del símbolo 
de alerta de seguridad.

PELIGRO Indica una situación peligrosa que, de 
no evitarse, provocará la muerte o lesiones graves. lesión.

ADVERTENCIA Indica una situación peligrosa 
que, de no evitarse, podría provocar la muerte o lesiones 
graves.

PRECAUCIÓN Indica una situación peligrosa que, 
de no evitarse, podría provocar lesiones leves o moderadas.

AVISO Indica una situación que puede causar daños 
al generador, a la propiedad personal y/o al medio ambiente, 
o provocar un funcionamiento incorrecto del equipo.

NOTA: Indica un procedimiento, práctica o condición que 
debe seguirse para que la unidad funcione de la manera pre-
vista.

SÍMBOLOS DE SEGURIDAD
Siga todas las instrucciones de seguridad que figuran en este 
manual de usuario, así como la información que aparece en el 
etiquetado del producto.

SÍMBOLO DESCRIPCIÓN

Símbolo de alerta de seguridad. Indica un posible 
riesgo de lesiones personales.

Lea el manual de usuario. Para reducir el riesgo 
de lesiones, el usuario debe leer y comprender el 
manual de usuario antes de utilizar este producto.

¡ADVERTENCIA! Peligro de descarga eléctrica.

Alerta de condiciones húmedas. No exponer al 
agua ni a la lluvia.

Mantenga a los transeúntes y a los niños a una 
distancia segura (al menos 11 yardas/10 metros) 
del área de trabajo.
¡ADVERTENCIA! Apague la máquina y desconécte-
la de la fuente de alimentación antes de inspec-
cionarla, limpiarla, cambiar accesorios o realizar 
cualquier otra tarea de mantenimiento.

SEGURIDAD
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SEGURIDAD

ADVERTENCIA LEA Y COMPRENDA TODAS LAS INSTRUCCIONES. El incumplimiento de todas las instrucciones 
que se enumeran a continuación y en la máquina puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones personales graves.

•	 Lea atentamente el manual de usuario. Familiarícese con las aplicaciones y limitaciones del producto, así como con los posibles 
riesgos específicos relacionados con su uso. Seguir estas instrucciones reducirá el riesgo de descarga eléctrica, incendio o le-
siones graves.

•	 Utilizar únicamente en exteriores, sobre una superficie plana y seca, en una zona bien ventilada.
•	 Inspeccione el producto antes de cada uso. No utilice el producto si está dañado.
•	 Inserte completamente los conectores de los cables en las tomas de corriente. No aplique fuerza excesiva para conectar el producto.
•	 No conduzca, arrastre, camine ni coloque objetos sobre los cables del kit de paralelismo.
•	 Lea todas las instrucciones de seguridad del generador.
•	 Este producto está diseñado exclusivamente para uso en exteriores.
•	 No conecte ni desconecte el kit de conexión en paralelo mientras el generador esté en funcionamiento. El incumplimiento de esta 

instrucción podría ocasionar daños no cubiertos por la garantía.
•	 No exponga el producto al agua ni a la lluvia. No utilice el producto si ha estado expuesto a la humedad.
•	 En caso necesario, utilice únicamente cables de extensión certificados con este producto.
•	 No sobrecargue el kit en paralelo. Este kit puede funcionar con hasta 240 V / 50 A en una salida y 240 V / 30 A en otra, proporcio-

nando una potencia máxima de 50 A (240 V) o 12 000 W.
•	 No conecte en paralelo más de dos generadores inversores.
•	 Solo se deben conectar dos generadores inverter entre sí hasta un máximo del 95 % de la suma de las potencias nominales de 

ambos inversores.
•	 Utilice únicamente generadores inversores Westinghouse compatibles con este producto.
•	 Conserve estas instrucciones. Consúltelas con frecuencia y utilícelas para instruir a otras personas que puedan usar este producto.
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COMPONENTES

COMPRENDER EL PRODUCTO
Para reducir el riesgo de lesiones personales y fallos del producto, lea y comprenda la información de este manual de usuario y la del 
etiquetado del producto. Consulte la tabla de componentes para obtener más información.

TABLA DE COMPONENTES ( (Véase la figura 3.)
NÚMERO DE ÍNDICE COMPONENTE
1 120 V / 240 V CA 30 A L14-30R
2 120V / 240V CA 50A L14-50R
3 Cable de puesta a tierra
4 Terminal de cable paralelo
5 Cable paralelo
6 conector de comunicación
7 Protección térmica-30a
8 Protección térmica-50a
9 Perno de puesta a tierra

FIG. 3
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ASAMBLEA

RETIRAR EL CONTENIDO DE LA CAJA

ADVERTENCIAEste producto no requiere montaje. No intente utilizarlo si no está completamente montado. El uso de un producto 
mal montado puede ser peligroso y provocar lesiones personales graves.

•	 Abra la caja.
•	 Retire e inspeccione el contenido de la caja. Confirme que todos los artículos estén presentes y en buen estado.
•	 Recicle o deseche los materiales de embalaje.
Si falta alguna pieza, comuníquese con el servicio al cliente a través de service@wpowereq.com o llame al 1-855-944-3571. .

ADVERTENCIA No altere ni modifique este producto a menos que se indique lo contrario en este manual o por el fabricante. No 
utilice accesorios que no estén recomendados para este producto. Realizar modificaciones no autorizadas y utilizar accesorios incompatibles 
puede dañar la unidad y anular la garantía.

ADVERTENCIA Este producto está diseñado para usarse únicamente con generadores inversores Westinghouse compatibles. 
Consulte el manual de usuario del generador inversor para obtener instrucciones de seguridad, procedimientos correctos de arranque y apaga-
do, especificaciones y solución de problemas.

OPERACIÓN

ADVERTENCIA No utilice accesorios ni complementos no recomendados por el fabricante de este producto. El uso de accesorios 
o complementos no recomendados puede provocar lesiones personales graves. lesión.

AVISO Antes de cada uso, inspeccione el producto por completo para detectar piezas dañadas, faltantes o sueltas, como tornillos, 
tuercas, pernos y tapas. Apriete todos los sujetadores y tapas y no utilice el producto hasta que se hayan reemplazado todas las piezas faltantes 
o dañadas. Si falta alguna pieza, comuníquese con el servicio de atención al cliente.

ADVERTENCIA Asegúrese de que los generadores estén apagados y todas las cargas eléctricas desconectadas antes de instalar 
el kit en paralelo.

CONFIGURACIÓN DEL GENERADOR PARA CONEXIÓN EN SERIE
1.	 Coloque dos generadores inversores Westinghouse en el exterior, sobre una superficie plana y estable, con una separación mínima de 20 pul-

gadas entre ellos.
NOTA: Si no se deja el espacio necesario entre los generadores, el calor residual de un generador podría decolorar o derretir el plástico de la otra unidad.
2.	 Véase la figura 4. Asegúrese de que el interruptor ECO MODE (1) de cada generador inversor esté en la misma posición. El interruptor ECO MODE 

debe estar en la posición ON o OFF para ambos generadores.

FIG. 4

DC 5V

2.1A

2.1A

Output Ready
Salida Lista

Overload
Sobrecarga

Eco Mode
Combustible Eficiente

Reset
Reiniciar

Digital Data Center
Centro de Datos Digitales

100%

75%

50%

25%

0%

F

E

Neutral Floating
Neutro Flotante

DC System Floating
Sistema DC Flotante

Service Generator
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See Action Label

Corte Automático
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AC 20A

AC 30A

AC 120V 30A TT-30R

AC 120V 20A 5-20R

Parallel Operation
Salida en Paralelo

1	  -	 MI Interruptor de MODO CO
2	  -	 Salidas en paralelo
3	  -	 Puerto de comunicación
4	  -	 Terminal de tierra
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OPERACIÓN

3.	 Abra las tapas de las tomas paralelas de cada generador.
4.	 Conecte los terminales del cable paralelo a las tomas paralelas correspondientes (2, rojo con rojo y negro con negro) en cada panel de control 

del inversor.
5.	 Conecte el conector de comunicación al puerto de comunicación (3) en los generadores inversores.
NOTA: El paso 5 solo es necesario si se requiere una salida de 240 V. Para una salida de 120 V, no es necesario conectar el conector de comunicación.

ADVERTENCIA Si el conector de comunicación no está conectado antes de arrancar los generadores, asegúrese de apagar ambos 
generadores y desconectar todos los aparatos eléctricos antes de conectar el conector para el funcionamiento en paralelo a 240 V. Ajustar la 
conexión mientras los generadores están en funcionamiento aumenta el riesgo de descarga eléctrica, electrocución, lesiones graves e incluso 
la muerte.

6.	 Afloje la tuerca del terminal de tierra (4) en cada panel de control del inversor y conecte el cable de tierra a cada panel de control. Asegure el 
cable de tierra al panel de control apretando la tuerca.

7.	 Véase la figura 5. Una vez completados los pasos 1 a 6, los generadores deberán configurarse como se muestra en la imagen.

FIG. 5

AVISO La figura 5 ilustra de forma representativa cómo se puede conectar la caja de conexiones paralelas de 240 V a los generadores 
inversores. La configuración variará según los generadores que se utilicen.

8.	 Encienda ambos generadores inversores.
NOTA: Asegúrese de que el indicador de funcionamiento esté en verde antes de conectar cualquier carga eléctrica.
9.	 Conecte las cargas eléctricas monofásicas de 240 V CA y 60 Hz a los receptáculos del kit de conexión en paralelo y encienda la primera carga.
10.	 Deje que la salida del generador se estabilice antes de conectar cargas adicionales.
NOTA: Lo más recomendable es conectar primero los dispositivos eléctricos de mayor potencia y, por último, los de menor potencia, para evitar 
sobrecargar los generadores inversores.

AVISO No exceda la potencia máxima de los generadores inversores, el kit de conexión en paralelo o los enchufes.

11.	 Para apagar los generadores, siga las instrucciones del manual de usuario de cada generador. Desconecte el kit de conexión en paralelo.
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INTRODUCTION
AVERTISSEMENT L’utilisation, l’entretien et la maintenance de cet équipement peuvent vous exposer à des sub-

stances chimiques reconnues par l’État de Californie comme cancérigènes et susceptibles de provoquer des malformations con-
génitales ou d’autres troubles de la reproduction. Pour minimiser l’exposition, portez des gants ou lavez-vous fréquemment les 
mains lors de toute intervention sur cet équipement. Pour plus d’informations, consultez le site www.P65warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENTS
Toutes les informations, illustrations et spécifications contenues dans ce manuel étaient valides au moment de sa publication. Les 
illustrations utilisées dans ce manuel ne sont fournies qu'à titre indicatif. Nous nous réservons le droit d'apporter toute modification 
aux spécifications ou à la conception sans préavis.

TOUS DROITS RÉSERVÉS
Tous droits réservés. Toute reproduction, sous quelque forme que ce soit, est interdite sans l'autorisation écrite de Westinghouse 
Outdoor Power Equipment.

DANGER Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit ou d'en effectuer la maintenance. Le 
non-respect des instructions et des consignes de sécurité décrites dans ce manuel peut entraîner des blessures graves, 
voire mortelles.

MISES À JOUR
Le manuel d'utilisation le plus récent pour les produits Westinghouse se trouve dans l'onglet Assistance : west-
inghouse.com/pages/manuals ou scannez le code QR suivant avec l'appareil photo de votre smartphone pour 
accéder au lien.

ENREGISTREMENT DU PRODUIT
Pour bénéficier d'une garantie sans problème, il est important d'enregistrer le produit Westinghouse.
S'inscrire avant :
•	 Remplir et envoyer par la poste la carte d'enregistrement du produit incluse dans le carton.
•	 Se connecter en ligne à : westinghouse.com/register
•	 Scannez le code QR suivant avec l'appareil photo de votre smartphone pour accéder au lien d'inscription 

mobile.

Pour vos archives

Date d'achat :

Numéro de modèle :

Numéro de série:

Lieu d'achat :

•	 Envoi des informations produit suivantes à :
	 Westinghouse Outdoor Power
	 Enregistrement de la garantie
	 777 Manor Park Drive
	 Columbus, OH 43228
IMPORTANT: Conservez votre reçu d'achat pour bénéficier d'une garantie sans problème.
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INTRODUCTION

AVIS Ce produit est conçu pour un fonctionnement continu à des températures ambiantes supérieures à -5 °C (23 °F). 
Il peut également fonctionner, si nécessaire, à des températures extrêmement basses pendant de courtes périodes. En cas d'expo-
sition à des températures extrêmes lors du stockage, il convient de le ramener à une température optimale avant toute utilisation.

VOUS AVEZ DES QUESTIONS ?
Envoyez-nous un courriel à service@wpowereq.com

ou appelez le 1-855-944-3571

AVERTISSEMENT Ce produit est conçu pour être utilisé exclusivement avec les groupes électrogènes Westinghouse 
répertoriés dans le tableau de compatibilité des kits parallèles 120 V/240 V ci-dessous. Toute utilisation avec un autre groupe 
électrogène, de marque ou de type non répertorié, peut entraîner des blessures graves, des dommages matériels, voire la mort.

Voir figure 1. Le kit parallèle 120 V/240 V de Westinghouse est conçu pour être compatible avec les modèles iGen5000DFc EFI pro-
duits à partir de décembre 2025. Tout modèle iGen5000DFc EFI produit après décembre 2025 et doté d'un port de communication est 
compatible avec le kit parallèle 120 V/240 V.

50H1225B546

Mois et année
de production
de l'unité

Unités produites

FIG. 1

Kit parallèle 120 V / 240 V compatible avec les modèles de générateurs à onduleur Westinghouse (1)

iGen5000DFc / iGen5000DFc EFI (2)

(1) Le générateur doit être équipé d'un port de communication
(2) Unité iGen5000DFc EFI avec le mois et l'année de production de l'unité à partir de décembre 2025 ( 1225 ) et l'unité produite en nombre supérieur à 546 .
NOTE: L'unité génère des réinitialisations pour chaque mois et chaque année. Par exemple, la référence 50H0126X001 est compatible avec le kit parallèle 120 V / 240 
V, même si l'unité produite porte la référence 001.

Kit parallèle 120 V / 240 V incompatible avec les modèles de générateurs onduleurs Westinghouse
UNITÉ PLAGE DE SÉRIE

iGen5000DFc EFI 50H0924A1–50H0924A272
iGen5000DFc EFI 50H0725B1–50H0725B544
iGen5000DFc EFI 50H1225B545 et inférieur

Si vous avez des questions concernant la compatibilité de l'unité destinée à être utilisée avec le kit parallèle iGen240V, s'il te plaît Vous 
pouvez contacter le service d'assistance à l'adresse service@wpowereq.com ou par téléphone au 1-855-944-3571. .

Voir la figure 2. Le kit parallèle Westinghouse 120V / 240V est conçu pour être compatible avec les modèles iGen5000DFc et iGen5000DFc 
EFI dotés d'un port de communication (1) sur le panneau de commande.

1	  -	 port de communication

FIG. 2
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DÉFINITIONS DE SÉCURITÉ
Les termes DANGER, AVERTISSEMENT, ATTENTION et AVIS 
sont utilisés tout au long de ce manuel pour mettre en évidence 
des informations importantes. Assurez-vous que la signification 
de ces consignes de sécurité soit connue de toutes les personnes 
qui utilisent, entretiennent ou se trouvent à proximité du produit.

Ce symbole d'alerte de sécurité accompagne 
la plupart des consignes de sécurité. Il signi-
fie : attention, soyez vigilant, votre sécurité 
est en jeu ! Veuillez lire et respecter le mes-
sage qui suit ce symbole.

DANGER Indique une situation dangereuse qui, 
si elle n'est pas évitée, entraînera la mort ou des blessures 
graves. blessure.

AVERTISSEMENT Indique une situation dan-
gereuse qui, si elle n'est pas évitée, pourrait entraîner la mort 
ou des blessures graves.

PRUDENCE Indique une situation dangereuse qui, 
si elle n'est pas évitée, pourrait entraîner des blessures mi-
neures ou modérées.

AVIS Indique une situation susceptible d'endom-
mager le générateur, les biens personnels et/ou l'environne-
ment, ou de provoquer un dysfonctionnement de l'équipe-
ment.

NOTE: Indique une procédure, une pratique ou une condi-
tion à suivre pour que l'unité fonctionne comme prévu.

SYMBOLES DE SÉCURITÉ
Veuillez respecter toutes les consignes de sécurité contenues 
dans ce manuel d'utilisation ainsi que les informations figurant 
sur l'étiquetage du produit.

SYMBOLE DESCRIPTION

Symbole d'alerte de sécurité. Indique un risque 
potentiel de blessure.

Veuillez lire le manuel d'utilisation. Afin de réduire 
les risques de blessure, l'utilisateur doit lire et 
comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser 
ce produit.

AVERTISSEMENT! Risque de choc électrique.

Alerte conditions humides. Ne pas exposer à l'eau 
ou à la pluie.

Gardez les passants et les enfants à une distance 
de sécurité (au moins 11 m) de la zone de travail.

AVERTISSEMENT! Éteignez la machine et débran-
chez-la de l'alimentation électrique avant toute 
inspection, nettoyage, changement d'accessoires 
ou autre opération de maintenance.

SÉCURITÉ
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SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT LISEZ ET COMPRENEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS. Le non-respect de toutes les instructions 
ci-dessous et figurant sur la machine peut entraîner un choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

•	 Lisez attentivement le manuel d'utilisation. Familiarisez-vous avec les applications et les limites du produit, ainsi qu'avec les risques 
potentiels liés à son utilisation. Le respect de cette consigne réduira les risques d'électrocution, d'incendie ou de blessures graves.

•	 À utiliser uniquement à l'extérieur, sur une surface plane et sèche, dans un endroit bien ventilé.
•	 Inspectez le produit avant chaque utilisation. N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.
•	 Insérez complètement les fiches des câbles dans les prises. Ne forcez pas excessivement lors du branchement du produit.
•	 Ne conduisez pas, ne traînez pas, ne marchez pas et ne placez aucun objet sur les câbles du kit parallèle.
•	 Lisez toutes les consignes de sécurité relatives au générateur.
•	 Ce produit est destiné à un usage extérieur uniquement.
•	 Ne branchez ni ne débranchez le kit de mise en parallèle pendant le fonctionnement du générateur. Le non-respect de cette consigne 

pourrait entraîner des dommages non couverts par la garantie.
•	 Ne pas exposer le produit à l'eau ou à la pluie. Ne pas utiliser le produit s'il a été exposé à l'humidité.
•	 Si nécessaire, utilisez uniquement des rallonges certifiées avec ce produit.
•	 Ne surchargez pas le kit de mise en parallèle. Ce kit peut fonctionner jusqu'à 240 V / 50 A sur une prise et 240 V / 30 A sur une 

autre prise pour fournir une puissance maximale de 50 A (240 V) ou 12 000 W.
•	 Ne mettez pas en parallèle plus de deux générateurs onduleurs.
•	 Ne reliez deux générateurs à onduleur que pour une puissance maximale de 95 % de la somme des puissances nominales des 

deux onduleurs.
•	 Utilisez uniquement des générateurs onduleurs Westinghouse compatibles avec ce produit.
•	 Conservez ces instructions. Consultez-les fréquemment et utilisez-les pour former les autres personnes susceptibles d'utiliser 

ce produit.
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COMPOSANTS

COMPRENDRE LE PRODUIT
Pour réduire les risques de blessures et de défaillance du produit, veuillez lire et comprendre les informations contenues dans ce manuel 
d'utilisation et celles figurant sur l'étiquetage du produit. Consultez le tableau des composants pour plus d'informations.

TABLEAU DES COMPOSANTS ( (Voir figure 3.)
NUMÉRO D'INDEX COMPOSANT
1 120 V / 240 V CA 30 A L14-30R
2 120 V / 240 V CA 50 A L14-50R
3 Fil de mise à la terre
4 Borne de câble parallèle
5 Câble parallèle
6 prise de communication
7 Protection thermique - 30 A
8 Protection thermique - 50 A
9 Boulon de mise à la terre

FIG. 3
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ASSEMBLÉE

RETIRER LE CONTENU DU CARTON

AVERTISSEMENT Ce produit ne nécessite aucun assemblage. N'essayez pas de l'utiliser s'il n'est pas entièrement assemblé. 
L'utilisation d'un produit mal assemblé peut être dangereuse et entraîner des blessures graves.

•	 Ouvrez le carton.
•	 Retirez le carton et vérifiez son contenu. Assurez-vous que tous les articles sont présents et non endommagés.
•	 Recyclez ou jetez les matériaux d'emballage.
Si des pièces sont manquantes, veuillez contacter le service client à l'adresse service@wpowereq.com ou appeler le 1-855-944-3571. .

AVERTISSEMENT Ne modifiez pas ce produit, sauf indication contraire dans ce manuel ou du fabricant. N’utilisez pas d’acces-
soires non recommandés pour ce produit. Toute modification non autorisée ou l’utilisation d’accessoires incompatibles peuvent endommager 
l’appareil et annuler la garantie.

AVERTISSEMENT Ce produit est conçu pour être utilisé uniquement avec les générateurs Inverter Westinghouse compatibles. 
Veuillez consulter le manuel d'utilisation du générateur Inverter pour les consignes de sécurité, les procédures de démarrage et d'arrêt, les 
spécifications et le dépannage.

OPÉRATION
AVERTISSEMENT N’utilisez aucun accessoire non recommandé par le fabricant de ce produit. L’utilisation d’accessoires non 

recommandés peut entraîner des blessures graves. blessure.

AVIS Avant chaque utilisation, inspectez l'ensemble du produit afin de vérifier l'absence de pièces endommagées, manquantes ou 
desserrées (vis, écrous, boulons, capuchons, etc.). Resserrer toutes les fixations et tous les capuchons et n'utilisez pas le produit tant que toutes 
les pièces manquantes ou endommagées n'ont pas été remplacées. Si des pièces sont manquantes, veuillez contacter le service client.

AVERTISSEMENT Assurez-vous que les générateurs sont éteints et que toutes les charges électriques sont déconnectées avant 
d'installer le kit de mise en parallèle.

CONFIGURATION DU GÉNÉRATEUR POUR LA CONNEXION SÉRIE
1.	 Alignez deux générateurs à onduleur Westinghouse à l'extérieur, sur une surface stable et plane, en laissant un espace minimum de 20 pouces 

entre eux.
NOTE: Si les générateurs ne sont pas suffisamment espacés, la chaleur dégagée par l'un d'eux pourrait décolorer ou faire fondre le plastique de l'autre 
unité.
2.	 Voir la figure 4. Assurez-vous que le commutateur ECO MODE (1) de chaque générateur à onduleur est dans la même position. Le commutateur 

ECO MODE doit être soit activé, soit désactivé pour les deux générateurs.

FIG. 4

DC 5V

2.1A

2.1A

Output Ready
Salida Lista

Overload
Sobrecarga

Eco Mode
Combustible Eficiente

Reset
Reiniciar

Digital Data Center
Centro de Datos Digitales

100%

75%

50%

25%

0%

F

E

Neutral Floating
Neutro Flotante

DC System Floating
Sistema DC Flotante

Service Generator

Realice Un Servicio
Del Generador

Automatic Shuto

See Action Label

Corte Automático
Consulte la Etiqueta de Acción

Carbon Monoxide Auto-Shuto�

AC 20A

AC 30A

AC 120V 30A TT-30R

AC 120V 20A 5-20R

Parallel Operation
Salida en Paralelo

1	  -	 E Commutateur CO MODE
2	  -	 Prises parallèles
3	  -	 port de communication
4	  -	 Terminal au sol
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OPÉRATION

3.	 Ouvrez les couvercles des prises parallèles de chaque générateur.
4.	 Connectez les bornes du câble parallèle aux prises parallèles correspondantes (2, rouge à rouge et noir à noir) sur chaque panneau de commande 

de l'onduleur.
5.	 Connectez la prise de communication au port de communication (3) des générateurs onduleurs.
NOTE: L'étape 5 n'est nécessaire que si une sortie de 240 V est requise. Pour une sortie de 120 V, il n'est pas nécessaire de connecter la prise de 
communication.

AVERTISSEMENT Si la prise de communication n'est pas branchée avant le démarrage des générateurs, assurez-vous de couper 
l'alimentation des deux générateurs et de débrancher tous les appareils électriques avant de brancher la prise de communication pour un 
fonctionnement en parallèle sur 240 V. Toute tentative de réglage de la connexion pendant le fonctionnement des générateurs augmente les 
risques de choc électrique, d'électrocution, de blessures graves et de décès.

6.	 Desserrez l'écrou de la borne de terre (4) de chaque panneau de commande d'onduleur et raccordez le fil de terre à chaque panneau. Fixez le fil 
de terre au panneau de commande en serrant l'écrou.

7.	 Voir la figure 5. Une fois les étapes 1 à 6 terminées, les générateurs doivent être installés comme indiqué.

FIG. 5

AVIS La figure 5 illustre à titre d'exemple le raccordement d'un boîtier parallèle 240 V à des générateurs à onduleur. La configuration 
varie selon les générateurs utilisés.

8.	 Mettez en marche les deux générateurs à onduleur.
NOTE: Assurez-vous que le voyant de fonctionnement est vert avant de brancher toute charge électrique.
9.	 Raccordez les charges électriques 240 V CA, monophasées, 60 Hz aux prises du kit parallèle et mettez sous tension la première charge.
10.	 Attendez que la tension de sortie du générateur se stabilise avant de connecter des charges supplémentaires.
NOTE: Il est recommandé de connecter d'abord les appareils électriques ayant la plus grande puissance et en dernier ceux ayant la plus faible afin 
d'éviter toute surcharge des générateurs à onduleur.

AVIS Ne dépassez pas la puissance maximale admissible des générateurs à onduleur, du kit de mise en parallèle ou des prises.

11.	 Pour arrêter les générateurs, suivez les instructions du manuel d'utilisation de chaque générateur. Débranchez le kit de mise en parallèle.
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